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•  scusare •  omluvit se 

•  La preghiamo •  prosíme vás 

•  che tempo fa •  jaké je počasí 

•  Quanto costa?  •  Kolik to stojí? 

•  Che cosa è? •  Co to je? 

•  Felice di fare la Sua conoscenza. •  Velmi mě těší, že Vás poznávám. 

•  Vi conoscete? •  Znáte se? 

•  Sono ammalato. •  Jsem nemocný. 

•  stomaco (m) •  žaludek 

•  Buon week-end. •  Pěkný víkend ! 

•  Con chi parli? •  S kým mluvíš? 

•  mi piace •  líbí se mi 

•  ti presento •  představuji ti 

•  D'accordo. •  Souhlasím. 

•  Buona giornata a voi! •  Přeji vám hezký den. 

•  Qual è il programma? •  Co je na programu? 

•  È troppo caro. •  To je příliš drahé. 

•  Ci dispiace, è occupato. •  Je nám líto, je obsazeno. 

•  inglese •  angličtina 

•  Che fai la sera? •  Co děláš večer? 

•  Bentornato! •  Vítejte zpátky! 

•  Dove sei stata? •  Kde jsi byla? 

•  Grazie, anche a Lei. •  Děkuji, Vám také. 

•  Ringrazio di tutto cuore. •  Děkuji z celého srdce. 

•  Ho mal di stomaco. •  Bolí mě žaludek. 

•  Piacere. •  Těší mě. 

•  Sono sposata. •  Jsem ženatý / vdaná. 

•  grazie •  děkuji 

•  Bene. Va bene. •  Dobře. 

•  ciao •  Ahoj ! 

•  preferisci •  dáváš přednost 



•  Pronto? Chi parla? •  Haló? Kdo mluví? 

•  ti va di •  Co říkáš na ... 

•  Mi piace andare in bicicletta. •  Rád jezdím na kole. 

•  Vuole lasciare un messaggio? •  Chcete zanechat vzkaz? 

•  Dove passate le vacanze? •  Kde strávíte prázdniny? 

•  Un attimo, per favore. •  Moment, prosím. 

•  Sì, sono ceca. •  Ano, jsem Češka. 

•  A presto! •  Brzy na shledanou. 

•  Tutto a posto. •  Všechno v pořádku. 

•  Ci vediamo domani. •  Uvidíme se zítra. 

•  Rispondono in inglese. •  Odpovídají anglicky (v angličtině). 

•  addio •  sbohem 

•  rimaniamo •  zůstáváme 

•  Oggi non abbiamo tempo. •  Dnes nemáme čas. 

•  Chi parla? •  Kdo mluví? 

•  Con chi parlo? •  S kým mluvím? 

•  Arrivederci. •  Na shledanou 

•  Buona sera. •  Dobrý večer 

•  mi va di ... •  líbí se mi, souhlasím s 

•  ricaricare •  dobít telefon 

•  La preghiamo di attendere. •  Prosíme Vás, abyste počkal.  

•  Dove abiti? •  Kde bydlíš? 

•  bentornare •  vítat zpátky 

•  Dove lavorate? •  Kde pracujete? 

•  A domani. •  Ahoj zítra. 

•  Buon giorno. •  Dobrý den 

•  Le presento •  představuji vám 

•  vorrei •  chtěl bych 

•  Mi scuso. •  Omlouvám se. 

•  Cosa preferisci? •  Čemu dáváš přednost? 

•  Che vuoi? •  Co chceš? 

•  Ti presento Caterina. •  Představuji Ti Caterinu. 

•  Mi chiamo Roberto. •  Jmenuji se Roberto. 



•  Il suo numero telefonico è 774 789 940. •  Jeho telefonní číslo je 774 789 940. 

•  Il suo cellulare non ha campo. •  Váš mobil nemá signál. 

•  Avete la macchina? •  Máte auto? 

•  Vivo in Italia. •  Žiju v Itálii. 

•  Che cosa vendi? •  Co prodáváš? 

•  Mi dispiace, ma non so. •  Je mi líto, ale nevím. 

•  Le presento mia moglie. •  Představuji Vám svou manželku. 

•  È molto gentile. •  To je od vás velmi laskavé. 

•  È gentile da Lei. •  To je od Vás milé. 

•  Desidera? •  Přejete si? 

•  numero telefonico (m) •  telefonní číslo 

•  parlare •  mluvit 

•  Non sappiamo chi è. •  Nevíme kdo to je. 

•  Signore e signori. •  Dámy a pánové. 

•  Certo! •  Samozřejmě! 

•  Sono ceco. •  Jsem Čech. 

•  come state •  jak se máte? 

•  Sarà un piacere per me... •  Bude mi potěšením. 

•  ci vediamo •  uvidíme se 

•  Buona notte. •  Dobrou noc 

•  Provengo dalla Repubblica Ceca. •  Pocházím z české republiky. 

•  Non capisco niente. •  Nic nechápu. 

•  Possiamo darci del tu? •  Můžeme si tykat ? 

•  Che bello! •  Jak je to krásné! 

•  mi dispiace •  je mi líto 

•  In bocca al lupo. •  Zlomte vaz ! 

•  Mi traduci questa frase? •  Přeložíš mi tuto větu? 

•  Ha mal di talloni. •  Bolí ho paty. 

•  In cosa posso aiutarla? •  V čem vám mohu pomoci? 

•  Conosci Corinna? •  Znáš Corinnu? 

•  Di dove sei? •  Odkud jsi? 

•  Mi fa sapere. •  Dejte mi vědět. 

•  Saluti da me... •  Pozdravujte ode mne … 



•  È ancora peggio. •  Je to ještě horší. 

•  Buon viaggio. •  Šťastnou cestu ! 

•  voglio •  chci 

•  A stasera. •  Na shledanou večer. 

•  Devo studiare. •  Musím se učit. 

•  Ci sentiamo. •  Zavoláme si. 

•  Scrivo un´email. •  Píšu email. 

•  lasciare un messagio •  zanechat vzkaz 

•  cena •  večeře 

•  Ottimo lavoro! •  Skvělá práce. 

•  Sai giocare a tennis? •  Umíš hrát tenis? 

•  devo •  musím 

•  fare sapere •  dát vědět 

•  Con piacere •  S radostí ! 

•  come stai •  jak se máš? 

•  Capiamo molto male. •  Rozumíme moc špatně. 

•  Torno subito. •  Vrátím se hned. 

•  Non mi piace. •  Nelíbí se mi to. 

•  Ti chiedo scusa. •  Prosím tě o prominutí. 

•  sì •  ano 

•  Pronto! •  U telefonu! 

•  Non voglio più niente. •  Už nic nechci. 

•  Buona fortuna. •  Hodně štěstí ! 

•  Di quale città sei? •  Ze kterého jsi města? 

•  Mi chiamo Andrea. •  Jmenuji se Andrea. 

•  a che ora •  v kolik hodin 

•  vivo •  žiji 

•  Non vedo l´ora. •  Těším se. 

 


